
INSTRUKCJA OBSŁUGI 
NAKOLANNIKI OCHRONNE 
MODEL: HT5K291

Nakolanniki ochronne usprawniają każdą pracę wymagającą przyjęcia 
pozycji klęczącej wewnątrz, jak i na zewnątrz budynku. 
Niwelują ucisk podczas pracy i nie ograniczają ruchów użytkownika.

Nadzór nad konstrukcją i projektem produktu sprawuje: 
Istituto Servizi Europei Tecnologici 
Sede Legale e Uffici
Via Donatori di sangue, 9 - 46024 Moglia (MN)
Produkt spełnia wymagania Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego  i Rady 
UE 2016/425 z dnia 09 marca 2016r., w sprawie Środków Ochrony Indywidualnej 
oraz uchylenia dyrektywy Rady 89/686/EWG, oraz wymagania według normy 
EN 14404:2004+41:2010

PRZECIWSKAZANIA
Produktu nie używać, gdy został uszkodzony, bądź jego kontakt ze skórą daje objawy zmian uczuleniowych.
MATERIAŁY
Do produkcji ochraniaczy kolan wykorzystano następujące materiały: PVC, wyściółka EVA (kopolimer etylenu i octan winylu), wkładki żelowe.
WARUNKI UŻYTKOWANIA
Elementy uszkodzone mogą niedostatecznie zabezpieczać użytkownika i należy je niezwłocznie wymienić.
Długotrwałe klęczenie może powodować stany zapalne oraz dyskomfort. Ochraniacze minimalizują te problemy, jednak nie gwarantują pełnej 
ochrony.
Należy stosować parami.
Ochraniacze nie powinny blokować przepływu krwi, gdy użytkownik pracuje w pozycji klęczącej albo gdy wstaje. Należy jednak wykonywać 
regularne przerwy i zmieniać pozycję podczas pracy, aby usprawnić normalne krążenie żylne.
Stosowanie ochraniaczy w pozycji klęczącej dłużej niż 1 godzinę bez regularnych przerw, zmian pozycji, czy ruszania nogami jest niezalecane.
W sytuacji wystąpienie opuchlizny na kolanach bądź łydkach, należy zgłosić się do lekarza.
Ochraniacz jest odporny na kapilarne podciąganie wody.
OSTRZEŻENIE
Naturalne zużycie ochraniacza, jego zanieczyszczenie bądź nieprawidłowe użytkowanie mogą niebezpiecznie zmniejszyć jakość jego działania.
Żaden ochraniacz nie gwarantuje pełnej ochrony przed skaleczeniami.
Zmiana warunków pracy może odczuwalnie zmniejszyć skuteczność ochrony.
WARUNKI PRZECHOWYWANIA I KONSERWACJI
Przechowywać w miejscu suchym i czystym, z dala od wszelkich substancji żrących, rozpuszczalników lub ich oparów. 
Nie narażać na długotrwały bezpośredni kontakt z promieniami UV oraz wilgotność powyżej 90%.
Do czyszczenia ochraniaczy używać tylko wilgotnej ściereczki. Zakazane jest używanie w tym celu silnych detergentów oraz materiałów 
ściernych.
OKRES PRZECHOWYWANIA I MAGAZYNOWANIA
Przechowywać w miejscu suchym, w temperaturze pokojowej.
PRZECHOWYWANIE I TRANSPORT
Produktu nie należy przygniatać innymi cięższymi przedmiotami, zarówno podczas transportu jak i magazynowania, może to grozić 
uszkodzeniem produktu.
UTYLIZACJA
Produkt nie wymaga utylizacji.

Jednostka certyfikująca: 
ISET S.r.l.
Sede Legale e Uffici 
Via Donatori di sangue, 9- 46024 Moglia 
Numer jednostki certyfikującej 0865

Adres producenta: 
GTV Poland Sp. z o.o. Sp. k., ul. Przejazdowa 21
05-800 PruszkówDostęp do deklaracji zgodności UE można uzyskać 

na stronie internetowej: http://www.hoegert.com/pl/
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NOTICE D’UTILISATION 
GENOUILLÈRES DE PROTECTION 
RÉFÉRENCE: HT5K291

Les genouillères de protection améliorent tout travail qui nécessite une 
position agenouillée à l'intérieur et à l'extérieur du bâtiment.
Elles soulagent la pression pendant le travail et ne limitent pas les 
mouvements de l'utilisateur.

Le produit est conforme au Règlement (CE) n° 2016/425 du Parlement 
européen et du Conseil du 9 mars 2016
relatif aux équipements de protection individuelle et abrogeant la directive 
89/686/CEE du Conseil et aux exigences de la norme EN 14404:2004+A1:2010.
Type 1, niveau 1.
Type 1 - genouillères indépendantes des vêtements de travail, fixées sur les.

CONTRE-INDICATIONS
N'utilisez pas le produit s'il est endommagé ou si le contact avec la peau cause la sensibilisation.
MATÉRIAUX 
Les matériaux suivants ont été utilisés pour fabriquerles genouillères : PVC, doublure en EVA (copolymère d'éthylène et acétate de vinyle), 
inserts en gel.
CONDITIONS D'UTILISATION
Les pièces endommagées peuvent ne pas protéger adéquatement l'utilisateur et doivent être immédiatement remplacées.
L'agenouillement prolongé peut provoquer une inflammation et un malaise. Les genouillères minimisent ces problèmes, mais ne garantissent 
pas une protection totale.
À utiliser par deux.
Les genouillères ne doivent pas bloquer la circulation sanguine lorsque l'utilisateur est à genoux ou lorsqu'il se lève. Cependant, il faut faire 
des pauses régulières et changer de position pendant le travail pour favoriser la circulation veineuse normale.
L'utilisation des genouillères en position agenouillée pendant plus d'une heure sans pause régulière, changement de position ou sans bouger 
les jambes n'est pas recommandée. En cas de gonflement au niveau des genoux ou des mollets, consulter un médecin.
La genouillère est résistante à l’action capillaire.
AVERTISSEMENT
L'usure naturelle de la genouillère, sa contamination ou une mauvaise utilisation peuvent dangereusement réduire ses performances. Aucune 
genouillère ne garantit une protection totale contre les coupures.
Une modification des conditions de travail peut réduire considérablement l'efficacité de la protection.
CONDITIONS DE STOCKAGE ET D’ENTRETIEN
Stocker dans un endroit sec et propre, à l'écart de toute substance corrosive, des solvants ou de leurs vapeurs. 
Ne pas exposer à un contact direct prolongé avec les rayons UV et une humidité supérieure à 90%.
Utiliser un chiffon humide pour nettoyer les genouillères. 
L'utilisation de détergents puissants et de matériaux abrasifs à cette fin est interdite.
DURÉE DE CONSERVATION ET DE STOCKAGE 
Conserver dans un endroit sec à température ambiante.
STOCKAGE ET TRANSPORT
Le produit ne doit pas être écrasé avec d'autres objets plus lourds, que ce soit pendant le transport ou le stockage, cela peut l'endommager.
ÉLIMINATION
Le produit ne nécessite pas l’élimination.

Organisme de certification:
ISET Si.l.
Sede Legale e Uffici
Via Donatori di sangue, 9- 46024 Moglia Numéro d’organisme de certification 0865
Adresse du fabricant :
GTV Poland Sp. z o.o. Sp. k., ul. Przejazdowa 21 05-800 Pruszków Adres producenta: 

GTV Poland Sp. z o.o. Sp. k., ul. Przejazdowa 21
05-800 PruszkówLa déclaration de conformité UE peut être consultée

sur le site web: http://www.hoegert.com/pl/


